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NEW DELHI, TUESDAY , NOVEMBER 1 , 1988 /KARTIKA 10 . 1910 


इस भाग में भन्न पण्ड संख्या व नाती पिते कि यह अलग संकलन के रूप में 


Sepanto Paring to given to this part to order thut It may be fled as a 

separate compilation 


( ब ) उक्त सीमा शुल्क टैरिफ अधिनियम की धारा 3 

के अधीन उस पर उद्ग्रहणीय अतिरिक्त सीमा 
शुल्क से छूट देती हैं : 


वित्त मंत्रालय 

( राजस्व विभाग ) 
नई दिल्ली , 1 नवम्बर , 1988 

अधिमूचनाएं 

सं . 296/ 88-सीमाशुल्क 
सा . का . नि . 1041 ( अ ) . -- केन्द्रीय सरकार, सीमा 
शुल्क अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 
की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते 
हुए, अपना यह समाधान हो जाने पर कि ऐसा करना लोक 

हित में आवश्यक है , सीमा - शुल्क टैरिफ अधिनियम, 1975 
- ( 1975 का 51 ) की पहली अनुसूची के अध्याय 29 या 

30 के अन्तर्गत आने वाले और इससे पाबब सारणी में 
विनिविष्ट माल को , जब उसका आयात भारत में किया 
जाए , 


परन्तु यह तब जब कि इस प्रकार आयातित माल का 
उपयोग भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) 
की अधिसूचना सं . 27/88- सीमाशुल्क , तारीख 1 मार्च, 
1988 के अंतर्गत आने वाली औषधियों और हार्मोन के 
विनिर्माण के प्रयोजन के लिए किया जाता है : 


ह और कि आयातकर्ता ने इस आराध का एक 
वनड दिया हों कि : 


( क ) उक्त पहली अनुसूची में विनिर्दिष्ट उस पर 

उदग्रहणीय उत्पाद शरम में उत्तने भाग से छट घेती 

है जो मुल्य के 25 प्रतिशत की दर से संगणित 
. रकम से अधिक है ; और 
2776 GI / 88 


( क ) उक्स आयातित माल का उपयोग पूर्वोक्त विनि 

विष्ट प्रयोजन के लिए किया जाएगा ; 
( ख ) पूर्वोक्त प्रयोजन के लिए विनिर्माण के स्थान पर 

प्राप्त और उपभोग किए गए उक्त आयातित 
माल का लेखा सहायक सीमाशुल्क कलक्टर द्वारा 
चिनिविष्ट रीति में बनाए रखा जाएगा ; 


- - - 


- - - - - - - 


- 


- 


- 


- - 


- - 


- - -- - 


- 


- 


- 


- 


. . 


- 
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( 1 ) 
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- - - - - -- - - -- - -- - 
( ग ) वह आयात से 3 मास की कालावधि के भीतर 

Provided thit the joods so imported are used 

for the purpose of manufacture of drugs and hor 
या ऐसी बढ़ाई गई कालावधि के भीतर जो सहायक 

mones falling within th : notification of the Govern . 
सीमाश ल्क कलक्टर अनुज्ञात करें , विनि 

ment of India in the Ministry of Finance (Depart 
मणि के स्थान की परिसरों में उक्त आयातित 

ment of Revenue ) No. 27 /88 - Customs, datcd the 
माल की प्राप्ति के साक्ष्यस्वरूप विनिर्माता द्वारा 

1st March, 1988 ; 
सम्पत रूप से प्रमाणित ऐसे लेखाओं का उद्धरण 

Provided further thit the importer furnishes an 
प्रस्तुत करेगा ; और 

undertaking to the efi : ct that- - 
( प ) पह, उपरोक्त खंड ( क ), ( ख ) या ( ग ) की 

( 1) th : said imported goods shall be used for 
अपेक्षाओं का अनुपालन करने में असफल रहने 

the purpose specified above ; 
की दशा में , मांग किए जाने पर , उतनी रकम 

()) an account of th : said imported goods receiv 
का मंवाय करेगा, जो यदि इसमें अन्तर्विष्ट छूट 

ed and consum d in the place of manufac 
म होती तो उक्त आयातित माल की ऐसी मात्रा 

ture for the afossaid purpose shall be main 
पर उद्ग्रहणीय शुल्क और आयात के समय 

tained by the manufacturer in the manner 
पहले ही संदस शुल्क के बीच अन्तर के बराबर 

specified by thic Assistant Collector of 
हो । 

Customs; 
सारणी 

he sliall produce the extract of such account, 
duly certifies by the said manufacturer, 

evidencing receipt of the said imported goods 
कम सं . माल का वर्णन 

in the premisos of the place of manufacture , 

within a period of three months from the 
( 2 ) 

date of importation or such extended period 

as th : Assistant Collector of Customs may 
1. प्रास्टेग्लैडिन एफ -, ऐल्फा (पीजीएफ ) 

allow ; and 
लिकोमाइसिन हाइड्रोक्लोराइड 

( 1) he shall pay on demand , in the event of his 
- - - ... . - - - - -- -- - -- 

failure to comp y with the requirements of 
[ फा . सं . 346/ 212/ 88 - टी आर यू ] 

clause (a ), ( b) or (c) above an amount cqual 

to the differcnc : between the duty leviable 
MINISTRY OF FINANCE 

on such quantity of the said imported goods 

but for the exemption contained herein and 
. ( Department of Revenue ) 

that already paid at the time of importation . 
New Delhi, the 1st November, 1988 

TABLE 
NOTIFICATIONS 
.. NO . 296 /88-CUSTOMS 

Description of goods 
G .S .R . 1041 ( E ). – In exercise of the powers 
conferred by sub -section (1 ) of scction 25 of the 

(1 ) 
Custom Act , 1962 (52 of 1952 ), the Central Governi 

-- - 
ment, bzing satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do , hereby exempts the goods spcci 

1. Prostaglandin F , Al: pluu (PGF. ) 
fied in the Table annexed fireto and falling witliin 2 . Lincoinycin Hydrochlorido 
Chapter 29 or Chapter 30 of the First Schedule to 
the Customs Tariff Act, 1975 (51 of 1975 ), when 
imported into India, from 

[E. No. 346/212/88-TRU] 
(a) so much of that portion of the duty of 
customs leviable thorcon which is specified in 

__ सं . 297/ 88 -सीमाशुल्क 
the said First Schedule as is in cxcess of the 
amount calculated at the rate of 25 per cent 

सा . का . नि . 1042 ( 4 ) . -. - केन्द्रीय सरकार, वित्त 
ad valorem; and 

अधिनियम , 1988 ( 1988 का 26 ) की धारा 77 की 
(b ) the whole of the additional duty leviable 

उपधारा ( 1 ) के साथ पटिन, भीमाशक अधिनियम , 1962 
thoreon under section 3 of the said Customs . 

( 1962 ला 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा 
Tariff Act : 

प्रदत शक्तियों का प्रयोग करते हुए , अपना यह समाधान 


- - , 


- ... 


- -- 


SI. 


No. 


- - - - - - 


- 


-- 


- 


- 


- 


- 


- 


. - - 


- 


- - - - - - - 


- - - 


- 


. 


( भाग H - 1m 3(i)] 


भारत का राजस : प्रसाधारण 


हो जाने पर कि ऐसा करना लोकहित में आवश्यक है , 
भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) की 
मधिसूचना सं . 150/ 88- सीमाशुल्क , तारीख 13 मई , 
1886 का निम्नलिखित और संशोवा करती है, अर्थात् : 

उक्त अधिसूचना की अनुसूची में , क्रम सं . 282 और उससे 
संबंधित प्रविष्टि के पश्चात निम्नलिखित क्रम संख्यांक और 
प्रविष्टि अंत: स्थापित की जाएगी, भात : 


NOTIFICATION 

NO . 298 /88 -CUSTOMS 
- G . S . R . 1043 ( E) : - - In exercise of the powers 
conferred by sub -section (1) of section 25 of the 
Customs Act, 1962 (52 of 1962), tbc ContralGovern 
mont, being satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do, hereby mak s the following further 
amandmont in the Notification of the Government 
of India in tho Ministry of Finance Department of 
Repinue), No. 52 /87- Customs, dated the Ist March , 
1987, namely : 

In the said notification , in the opening paragraph , 
for the figures and words " 25 per cent ad valorem ", 
the figures and words “ 20 per cent ad valorem " 
shall be substituted . 


" सं . 296 सीमाशुल्क , तारोम । ममम्बर, 1988 


[ फा . सं . 346/ 212/ 88 -टी आर ] 


[ F. No. 346/103/ 88 -TRU .] 


NOTIFICATION 

NO . 297 /88- CUSTOMS 
G .S. R . 1042 ( E) :- -- In exercise of the powers 
conferred by sub -section (1 ) of section 25 of the 
CustomsAct, 1962 (52 of 1962), read with sub -section 
( 4) of section 77 of the Financo Act , 1988 ( 26 of 
1988 ), the Cratral Government, being satisfied that 
it is nocessary in the public interest so to do , hereby 
makes the following further amendment in the pori 
fication of the Government of ladia in the Ministry 
of Financa (Department of Rovenue) No. 159 /88 
Customs, dated the 13th May , 1988, namely : 

In the Schedule to tho said notification , after 
St. No. 282 and the entry relating thereto, the follow• 
ing St. No . and entry shall be inserted , namely : 

" 283. No. 296 /88- Customs, dated the Ist Novem . 
ber , 1988 " . 


अधिसूचना 

सं . 299/ 88 - सीमाशुल्क 
सा . का . नि . 1044 ( अ ) : - केंद्रीय सरकार , सीमाशुल्क 
अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की 
उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हए , 
अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा 
करना आवश्यक है , भारत सरकार के विस मंत्रालय ( राजस्व 
विभाग ) की अधिसूचना सं . 136 / 86 - सीमाशुल्क , तारीख 
17 फरवरी, 1986 में निम्नलिखित और संशोधन करती 
है, अर्थात् : 

उक्त अधिसूचना से उपावन सारणी में क्रम सं . 62 
के सामने स्तंभ 4 के अधीन प्रविष्टि के स्थान पर, " मल्य 
का 60 प्रतिशत " प्रविष्टि रखी जाएगी । 


[ F. No. 346/ 212/ 88-TRU.] 


[ फा . सं . 348/102/87- टी आर यू] 


अधिसूचना 

सं . 298/ 88 - सीमाशुल्क 
सा . का . नि . 1043( अ ) : केंद्रीय सरकार, सीमाशुल्क 
अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की 
उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए , 
अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा 
करना भावश्यक है , भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व 
विभाग ) की अधिसूचना में . 52/ 87 - सीमाशुल्क , तारीस 
1 मार्च, 1997 में निम्नलिखित और संशोधन करती है , 
अर्थात् : 

उस अधिसूचना के आरंभिक पैरा में " मुल्य का 25 
प्रतिशत अंकों और शब्दों के स्थान पर “ मूल्य का 20 
प्रतिशत " अंक और शब्द रखे जाएंगे । 


NOTIFICATION 

NO. 299 / 88 -CUSTOMS 
G . S. R. 1044 ( E) -- In excrcisc of the powers 
conferred by sub -section (1) of section 25 of the 
Customs Act, 1962 (52 of 1962), the Central Govern 
mcnt, being satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do, hereby makes the following further 
annondment in the notification of the Government 
of India in the Ministry of Finance (Department 
of Revenue ) No . 136/ 86 - Custonms, dated the 17th 
February, 1986 , namely : 

In the Table annexed to the said notification , 
against Sr. No. 62 , for the entry under column ( 4), 
the entry " 60 % ad valorem ." shall bc substituted . 


[ फा . सं . 346 /103/ 88- ठी आर यू] 


F. No. 348/102 / 87 -TRU] 
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अधिसूचना 

सं . 300/ 88- सीमाशुल्क 
सा . का . नि . 1045 ( अ ) : --- केन्द्रीय सरकार, .. सीमा 
शुल्क , अधिनियम , 1982 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उप 
धास ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए , अपना 
यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना 

आवश्यक है , भारत सरकार के विस मंत्रालय ( राजस्व 
विभाग ) की अधिसूचना . सं . 07/ 87 - मीमाशुल्क , सारीख 
1 मार्च, 1987 में निम्नलिखित और संशोधन करनी है , 
अर्थात् :-- - 

उक्त अधिसुचना में , विद्यमान स्पष्टीकरण के स्थान पर 
निम्नलिखित स्पष्टीकरण रखी जाएगी अर्थात : 

" स्पष्टीकरण ---इस अधिसूचना के प्रयोजन के लिए , 
" शक्ति परियोजनाएं (जिनके अन्तर्गत गैस टरबाइन शक्ति 
परियोजनाएं हैं ) " पद के अंतर्गत ऐसे कैपटिय शक्ति संयन 
नहीं आते हैं जो उन परियोजनाओं द्वारा स्थापित किए गये 
हैं जो शक्ति उत्पादम से भिन्न कार्य करते हैं । 

फा . सं . 346/ 216/ 88 -टोआरयू 

NOTIFICATION 
. NO. 300 /88 . CUSTOMS . . . 

G. S. R. 1045 ( E) : -- In exercise of the powers 
conferred by sub -section (1 ) of section 25 of the 
Customs Act , 1962 (52 of 1962), the Central Govern 
ment being satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do, hereby makes the following further 
amendment in the notification of the Government 
of India in the Ministry of Finance (Department 
of Revenue ) No . 67 /87 - Customs , dated the Ist March , 
1987, namely : 

In the said notification , for the explanation , the 
following explanation shall be substituted , 
____ " Explanation. - For the purposes of this notifi 
cation, the term Power Projects (including Gas 
Turbine Power Projects ) shall not include Captive 
Power Planty set-up by projects engaged in activities 
ocher than power generation " 

[ F. No. 346 /216/88-TRU.] 

अधिमूलगा 
- सं , 272 /83-पेंद्रीय उत्साद-गु एक 
सा . का . नि . 10 46 ( अ ) : - ~ न्द्रीय सरकार, केन्द्रीय 
उत्पाद शुल्क और नमक अधिनियम , 1944 ( 1944 का 1 ) 
को धारा 5-क की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का 
प्रयोग करते हुए , अपना यह समाधान हो जाने पर कि 
लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है, मद्रीय उत्पाद . शुल्क 
टरिफ अधिनियम, 1985 ( 1986 का 5 ) को अनुसूची 


के अध्याय 30 के अन्तर्गत आने वाले डिस्फेरिमोक्सामाइन 
मेमीलेट इंजेक्शन को उक्त अनुसूची में वितिविष्ट उस पर 
उग्रहणीय समस्त सीमाशुल्क से छूट, देती है । 

[ फा . मं . 346/ 162/ 88 - टी आर यू ] 
NOTIFICATION 

No . 272/ 88 - CENTRAL EXCISES 
G. S. R . 1046 ( E): -- In exercise of the - powers 
conferred by sub -section ( 1) of soction 5A of the 
Central Exciscs and Salt Açt; 1944 .(1 of 1944), the 
Central Government, being satisfied that it is nece 
ssary in the public interest so to do , hereby exempts 
desferioxamins mesylate injection , falling within 
Chapter 30 of the Schedulc to the Central Excise 
Tariff Act , 1985 (5 of 1986 ), from the whole of the 
duty of excise .leviable thereon which is specified in 
the said Schedule . 

[ F. No. 346/162/88-TRU.] 

अधिसूचना 
सं : 273/ 88 केन्द्रीय उत्पाद शुल्क 
सा . का . नि . 1047 ( अ ) : - केन्द्रीय सरकार, केन्द्रीय 
उत्पाद शुल्क · और नमक अधिनियम , 1914 ( 1944 का 
1 ) की धारा - 5- 2 की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रवत शक्तियों 

का प्रयोग करते हए, अपना मह समाधान हो जाने - पर कि 
लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है, केन्द्रीय उत्पाद शुल्क 
टैरिफ अधिनियम, 1985 - ( 1988 का 8 ) की अनुसूची 
के उप -शीर्षक सं . 6807 . 00 के अन्तर्गत आने वाले माल 
को , जब उनका विनिर्माण ऐसे स्थल पर उपयोग के लिए 
भवन निर्माण के स्थल पर किया जाए, उन पर " उदग्रहणीय 
उस संपूर्ण उत्पाद शुल्क से, जो उन अनुसूची में विनिर्दिष्ट 
है , छूट देती है । 

[ फा .सं . 332/41/88 - टी आर यू ] 

___ _ टी . जयरामन , अवर सचिव 

NOTIFICATION 
NO . 273 /88- CENTRAL EXCISES 
G. S. R. 1047 ( E) : - In exercise of the powers 
conferred by sub -section (I ) of section 5A of the 
Central Excises and Salt Act; 1944 (1 of 1944 ), the 
Central Government, being satisfied that it is necc 
- gsury in the public interest so to do, hereby cxempts 
goods .falling under sub -heading. No. 6807- 00 of the 
Schedule to the Central Excise Tariff Act, 1985 (5 
of 1986), when minufactured at the site of construc 
tion of buildings for use at such site , froni the whole 
of the duty of excise leviable thereon which is spe 
cifled in the said Schedule . 

[ F. No. 332 /41/ 88-TRU .] 
T . JAYARAMAN, Under Secy. 


that 944 ), the 
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